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 Poistná zmluva č. 2406102633 
  

Hlavný 
spolupoisťovateľ 

Generali Poisťovňa, a. s. 
Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovenská republika 
IČO: 35 709 332, IČ DPH: SK2021000487 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 
1325/B 
Spoločnosť patrí do skupiny Generali, ktorá je uvedená v talianskom zozname skupín 
poisťovní vedenom IVASS. 
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s., retailová pobočka Bratislava – 
Gorkého 
Číslo účtu: BBAN: 0048134112/0200 
IBAN: SK35 0200 0000 0000 4813 4112 
BIC/SWIFT: kód: SUBASKBX 
V mene ktorej koná:  
Meno a priezvisko: Ing. Andrea Leskovská, funkcia: člen predstavenstva 
Meno a priezvisko: Ing. Juraj Jurčík MBA, funkcia: člen predstavenstva 

a  
Spolupoisťovateľ KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 

Štefanovičova 4, 816 23 Bratislava 1, Slovenská republika 
IČO: 00 585 441, IČ DPH: SK7020000746 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 79/B 
V mene ktorej koná: 
Meno a priezvisko: Ing. Vladimír Bakeš, funkcia: člen predseda predstavenstva 
a generálny riaditeľ 
Meno a priezvisko: Mgr. Zdenko Gossányi, funkcia: člen predstavenstva 

a  

Spolupoisťovateľ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

a 
Poistník/Poistený 

PREMIUM Insurance Company Limited 
The Landmark, Level 1, Suite 2, Triq l-Iljun, Qormi, QRM 3800, Malta 
Register spoločností Malta, registračné číslo C 91171 
konajúca na území Slovenskej republiky prostredníctvom organizačnej zložky 

PREMIUM Insurance Company Limited, pobočka poisťovne z iného členského 
štátu 
Šoltésovej 14, 811 08 Bratislava – mestská časť Staré Mesto, Slovenská republika 
IČO: 50 659 669, DIČ: 4120066170 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Po, vložka č.: 
3737/B 
V mene ktorej koná: 
Meno a priezvisko: Ing. Mojmír Vedej, funkcia: vedúci organizačnej zložky 
 
Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava, Slovenská republika 
IČO: 30 845 572, IČ DPH: SK2020947698 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu: IBAN: SK50 8180 0000 0070 0017 1215 
BIC/SWIFT kód: NBSBSKBX 
V mene ktorej koná:  
Meno a priezvisko: Ing. arch. Boris Kudrna, funkcia: poverený vykonávaním funkcie 
riaditeľa Úradu pre investície a akvizície  MO SR, na základe plnomocenstva ministra 
obrany, č. KaMO-1-123/2020 zo dňa 30. apríla 2020 
 

 uzavierajú podľa § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov túto poistnú zmluvu na poistenie zodpovednosti za škodu 
spôsobenú pri poskytovaní leteckých navigačných služieb na letisku Sliač (ďalej len 
“zmluva“). 
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I. Úvodné 

ustanovenia 

 
Vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia Rámcovou dohodou č. 2020/511 
zo dňa 04.05.2020 (ďalej len „rámcová dohoda“), touto zmluvou, jej prípadnými 
dodatkami, Všeobecnými poistnými podmienkami poistenia zodpovednosti za škodu 
spôsobenú činnosťou poisteného VPP VZ 14 – VPP_VZ14_01/2014v.8“ zo dňa 
01.01.2019 Hlavného spolupoisťovateľa (ďalej len „VPP VZ 14“) uvedenými v texte 
zmluvy, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy a prílohami č. 1 až 38 tejto 
zmluvy.  

  
II. Predmet 

poistenia 
1. Predmetom poistenia je zodpovednosť za škodu Poistníka/Poisteného spôsobenú 

inej osobe pri poskytovaní leteckých navigačných služieb na letisku Sliač, ktoré je vo 
vlastníctve štátu, v správe Ministerstva obrany Slovenskej republiky. 

V súlade s rámcovou dohodou a predmetom poistenia sa dojednáva, že pre 
poistenie podľa tejto zmluvy neplatí ustanovenie článku III. bod 1. písm. c) VPP VZ 
14 a zároveň sa dojednáva, že ustanovenie článku III. bod 1 písm. r) VPP VZ 14 sa 
nahrádza nasledovným znením: 

r) vzniknutú z vlastníctva, prevádzky alebo používania leteckých dopravných 
prostriedkov a vznášadiel akéhokoľvek druhu, vrátane zodpovednosti za škodu 
súvisiacej s projekčnými, stavebnými, údržbárskymi a montážnymi prácami na ich 
palube. 

2. Poistenie sa uzatvára na základe požiadaviek vyplývajúcich z vykonávacieho 
nariadenia Komisie (EÚ) č.2017/373 zo dňa 01.03.2017, ktorým sa ustanovujú 
spoločné požiadavky na poskytovateľov manažmentu letovej prevádzky / leteckých 
navigačných služieb a na ostatné funkcie siete manažmentu letovej prevádzky,  
ktorým sa ruší nariadenie (ES) č.482/2008, vykonávacie nariadenia (EÚ) 
č.1034/2011, (EÚ) č.1035/2011 a (EÚ) č.2016/1377 a ktorým sa mení nariadenie 
(EU) č.677/2011 v platnom znení. 

3. V zmysle § 2 písm. m) zákona č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve (letecký zákon) 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„letecký zákon v platnom znení“) sa pod leteckými navigačnými službami rozumejú: 

- letové prevádzkové služby, 

- letecká informačná služba, 

- letecké telekomunikačné služby, 

- letecká meteorologická služba. 
  

III. Rozsah 
poistenia 

1. Poistenie podľa tejto zmluvy sa dojednáva v rozsahu podľa rámcovej dohody, VPP 
VZ 14 a nasledovných platných medzinárodných klauzúl pre prípad právnym 
predpisom stanovenej zodpovednosti Poistníka/Poisteného za škodu vzniknutú inej 
osobe v súvislosti s poskytovaním leteckých navigačných služieb na letisku Sliač:  

- Airport Owners and Operators Liability Insurance Policy ARIEL 48FLY00001 
Section 1, 2 and 3 

- Premium Payment Clause AVN6(A) 

- Limitation of Liability AVN14 

- Nuclear Risk Exclusion Clause AVN38B  

- Reinsurance Underwriting and Claims Control Clause AVN41, v prospech 
Generali Poisťovňa a. s.  

- Noise and Pollution, and Other Perils Exclusion Clause AVN46B, okrem 
Slovenských právnych reštrikcií 

- War, Hijacking and Other Perils Exclusion Clause AVN48B  
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- Extended Coverage Endorsement (Aviation Liabilities) AVN52G 

- Non-Aviation Liability Clause AVN59 

- Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999 Exclusion Clause AVN72 

- General Policy Exclusions AVS104B  

- Sanctions and Embargo Clause AVN111R 

- Data Event Clause AVN124 

- Date Recognition Exclusion Clause AVN2000A 

- Date Recognition Limited Coverage Clause AVN2001A 

- Date Recognition Limited Coverage Clause AVN2002A 

- Asbestos Exclusion Clause MWD 2488 AGM 0003 

- LPO 438 Simultaneous Settlement Clause. 

2. V súlade s predmetom poistenia a rozsahom poistenia sa dojednáva, že pre 
poistenie podľa tejto zmluvy ustanovenie bodu 5. článku Exclusions applicable to all 
sections of this policy medzinárodnej klauzule Airport Owners and Operators 
Liability Insurance Policy ARIEL 48FLY00001 neplatí. 

  
IV. Výluky 1. Poistenie podľa tejto zmluvy sa nevzťahuje na škody spôsobené: 

a) rádioaktívnym žiarením akéhokoľvek druhu (medzinárodná klauzula Nuclear 
Risks Exclusion Clause AVN38B), 

b) hlukom, vibráciami a pod., znečistením životného prostredia a pod. 
(medzinárodná klauzula Noise and Pollution and Other Perils Exclusion Clause 
AVN46B), 

c) vojnovými alebo podobnými udalosťami, zbraňami s jadrovou alebo podobnou 
náložou, sabotážou, štrajkom, občianskymi nepokojmi, zásahom štátnej alebo 
obdobnej moci (politické riziká), únosom lietadla a pod. (medzinárodná klauzula 
War, Hi-jaking and Other Perils Exclusion Clause AVN48B), pokiaľ ustanovenia tejto 
zmluvy neustanovujú inak. 

2. Poistenie podľa tejto zmluvy sa ďalej nevzťahuje na škody spôsobené v súvislosti 
s vykonávaním pozemného odbavenia lietadiel, cestujúcich, batožiny a nákladu (tzv. 
„handling“). 

3. Poistenie podľa tejto zmluvy sa taktiež nevzťahuje na škody spôsobené pri 
doplňovaní paliva (tzv. „refuelling“). 

4. Poistenie podľa tejto zmluvy sa však vzťahuje na riziká vylúčené 
podľa medzinárodnej klauzuly War, Hi-jacking and Other Perils AVN48B, a to 
v súlade s medzinárodnou klauzulou Extended Coverage Endorsement (Aviation 
Liabilities) AVN52G. Poistenie podľa tohto bodu poskytujú Hlavný spolupoisťovateľ 
a Spolupoisťovatelia bez nároku na poistné. 

  
V. Limit 

poistného 
krytia 

1. Limity poistného krytia sú stanovené v zmysle predpisov platných v Slovenskej 
republike, podľa platných medzinárodných dohôd a na základe dohody zmluvných 
strán podľa vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) č.2017/373 zo dňa 01.03.2017, 
ktorým sa ustanovujú spoločné požiadavky na poskytovateľov manažmentu letovej 
prevádzky / leteckých navigačných služieb a na ostatné funkcie siete manažmentu 
letovej prevádzky, ktorým sa ruší nariadenie (ES) č.482/2008, vykonávacie 
nariadenia (EÚ) č.1034/2011, (EÚ) č.1035/2011 a (EÚ) č.2016/1377 a ktorým sa 
mení nariadenie (EU) č.677/2011 v platnom znení. 

 

tel:+421
mailto:peter.kaszas@generali.com


MINISTERSTVO OBRANY SR 
Úrad pre investície a akvizície IIS/SAP č.: 6100002245 
Č. p.: ÚpIA-EL3/2-33-9/2020  Výtlačok č.:  
MO SR č. 2020/803 Počet listov: 8 
 Prílohy: 38/46 

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––  

Underwriter: Ing. Peter Kaszas  tel:+421 2 5827 6628 e-mail: peter.kaszas@generali.com 
 

V_Arial 10,5   Strana 4 (celkom 8) 

2. V prípade vzniku poistnej udalosti prevezmú Hlavný spolupoisťovateľ a obidvaja 
spolupoisťovatelia zodpovednosť a uhradia vzniknuté škody na zdraví, životoch a 
veciach tretích osôb v skutočnej výške, do výšky 450.000.000,00 EUR (§ 8 ods. 4 
zákona č. 143/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov). 

3. V prípade poistných rizík uvedených v medzinárodnej klauzule Extended Coverage 
Endorsement (Aviation Liabilities) AVN52G sa stanovuje sublimit pre jednu a všetky 
poistné udalosti vzniknuté počas doby trvania poistenia vo výške 45.000.000,00 
EUR.  

  
VI. Územný 

rozsah 
Kdekoľvek vo svete s obmedzením, že poistné udalosti mimo územia Slovenskej 
republiky sú kryté, iba ak k nim dôjde v dôsledku chyby pri poskytovaní leteckých 
navigačných služieb z letiska Sliač na území Slovenskej republiky. 

  
VII. Spoluúčasť Poistenie podľa tejto zmluvy sa dojednáva bez spoluúčasti Poistníka/Poisteného  

na plnení Hlavného spolupoisťovateľa a Spolupoisťovateľov. 
  

VIII. Doba trvania 
poistenia 

Poistenie podľa tejto zmluvy začína dňom nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, 00:00 
hod. a končí uplynutím jedného roka (365 dní) odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
zmluvy, 24:00 hod. 

  
IX. Osobitné 

dojednania 
1. V prípade rozporu medzi ustanoveniami VPP VZ 14 a ustanoveniami 

medzinárodných klauzúl majú prednosť ustanovenia medzinárodných klauzúl. 
Preklad medzinárodných klauzúl do slovenského jazyka má len informatívny 
charakter. Záväzné je výlučne znenie medzinárodných klauzúl v anglickom jazyku. 

2. Dojednáva sa, že pojem „poistná suma“ sa nahrádza pojmom „limit poistného krytia“ 
vo všetkých dotknutých ustanoveniach dokumentov uvedených v článku. I.  tejto 
zmluvy. 

3. Akýkoľvek zmluvný záväzok alebo jednostranné vyhlásenie Poistníka/Poisteného  
o vzdaní sa práv voči tretej strane a/alebo prebratie záväzku v súvislosti s poistným 
krytím musia byť vopred písomne odsúhlasené Hlavným spolupoisťovateľom.  

4. Ustanovenie o spolupoistení 

Hlavným spolupoisťovateľom je Generali Poisťovňa, a. s., ktorá preberá 30,00% 
záväzkov plynúcich z tejto zmluvy. 

Spolupoisťovateľom je KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group, 
ktorá preberá 50,00% záväzkov plynúcich z tejto zmluvy. 

Spolupoisťovateľom je PREMIUM Insurance Company Limited, pobočka poisťovne 
z iného členského štátu, ktorá preberá 20,00% záväzkov plynúcich z tejto zmluvy. 

  
X. Poistné 1. Jednorazové poistné za poistenie podľa tejto zmluvy predstavuje 438.000,00 EUR. 

2. V prípade predčasného ukončenia zmluvného vzťahu pred dohodnutou dobou je 
Hlavný spolupoisťovateľ povinný vykonať zúčtovanie jednorazového poistného 
podľa predchádzajúcej vety ku skutočnému krytiu a obdobiu poistenia. Hlavný 
spolupoisťovateľ je povinný vrátiť Poistníkovi/Poistenému zvyšnú časť zaplateného 
poistného za dobu, ktorá pripadá na dobu od predčasného zániku poistenia do 
konca dohodnutého poistenia, tzv. nespotrebované poistné. Hlavný spolupoisťovateľ 
zaplatí Poistníkovi/Poistenému takto zúčtovanú sumu do 30 dní od zániku poistenia. 
Jednorazové poistné uvedené v bode 1. tohto článku zmluvy je dohodnuté ako 
celková suma za poistenie podľa článku III. tejto zmluvy, vrátane  poskytnutého 
rozšíreného krytia upravené klauzulou AVN48B za podmienok obsiahnutých 
v klauzule Extended Coverage Endorsement (Aviation Liabilities) AVN52G 
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Poistníkovi/Poistenému. Rozšírené krytie upravené klauzulou AVN48B za 
podmienok obsiahnutých v klauzule Extended Coverage Endorsement (Aviation 
Liabilities) AVN52G poskytuje Hlavný poisťovateľ a Spolupoisťovatelia 
Poistníkovi/Poistenému bezodplatne. 

3. Jednorazové poistné uvedené v bode 1. tohto článku je vrátane dane z poistenia 
stanovenej na základe zákona č. 213/2018 Z. z. o dani z poistenia a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov a akýchkoľvek prípadných poplatkov a zároveň sú 
v jednorazovom poistnom všetky náklady Hlavného spolupoisťovateľa a 
Spolupoisťovateľov, ktoré im vznikli alebo vzniknú v súvislosti so zmluvou. 

4. Odchylne od článku XII. bod 1. VPP VZ 14 sa dojednáva, že jednorazové poistné 
bude zaplatené naraz za celú dojednanú dobu trvania poistenia podľa článku VIII. 
tejto zmluvy. 

 
XI. Splatnosť 

poistného 
Jednorazové poistné je splatné v jednej splátke najneskôr do 30 dní od doručenia 
predpisu poistného Hlavného spolupoisťovateľa Poistníkovi/Poistenému. 
Poistník/Poistený zaplatí poistné na účet Hlavného spolupoisťovateľa podľa predpisu 
poistného. 

  
XII. Bankové 

spojenie 
Hlavného 
spolupoisťo-
vateľa 

Všeobecná úverová banka, a.s., retailová pobočka Bratislava - Gorkého 
číslo účtu: IBAN: SK35 0200 0000 0000 4813 4112 
BIC/SWIFT kód: SUBASKBX 
konštantný symbol: 3558 
variabilný symbol: 2406102633 

  
XIII.  Prepočet 

cudzej meny 
Dojednáva sa, že prípadný prepočet cudzích mien na EUR sa vykoná kurzom podľa 
kurzového lístka Európskej centrálnej banky, a to pri výplate poistných plnení je to kurz 
platný v deň vyčíslenia výšky poistného plnenia Hlavným spolupoisťovateľom. 

  
XIV.  Ochrana 

údajov  
Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky vzájomne odovzdané podklady, know-how, 
marketingové informácie a obdobné informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva, 
budú považovať za utajené a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi ich 
nebudú odovzdávať tretím osobám s výnimkou povinností ustanovených zákonom alebo 
inými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

  
XV.  Hlásenie 

poistnej 
udalosti 

Poistná zmluva je v správe Hlavného spolupoisťovateľa: Generali Poisťovňa, a. s., 
u ktorého si bude Poistník/Poistený uplatňovať nároky na poistné plnenie. 

 
XVI.  Záverečné 

vyhlásenia a 
ustanovenia 

 
1. Pre poistenie uzavreté touto zmluvou platia VPP VZ 14 a medzinárodné klauzuly 

uvedené v článku III. tejto zmluvy, ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou. Podpisom 
tejto zmluvy Poistník/Poistený potvrdzuje, že sa oboznámil so všetkými poistnými 
podmienkami uvedenými v predošlej vete, súhlasí s nimi a obdržal ich vyhotovenie, a 
že mu boli oznámené informácie podľa § 792a Občianskeho zákonníka. Ustanovenia 
rámcovej dohody, ktoré nie sú uvedené v tejto zmluve platia v celom rozsahu pre túto 
zmluvu. Právne vzťahy vyplývajúce a vznikajúce z tejto zmluvy sa riadia platným 
právnym poriadkom Slovenskej republiky. Príslušnosť súdu je stanovená podľa 
platného právneho poriadku Slovenskej republiky. 

2. Svojim podpisom Poistník/Poistený potvrdzuje, že všetky údaje uvedené v zmluve sú 
úplné a pravdivé a že nezamlčal žiadnu skutočnosť rozhodujúcu pre uzavretie 
zmluvy. 
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3. Svojim podpisom Poistník/Poistený potvrdzuje, že obsah tejto zmluvy mu je 
zrozumiteľný, vyjadruje jeho slobodnú a vážnu vôľu, a na znak súhlasu zmluvu 
podpisuje. 

4. Svojim podpisom Poistník/Poistený potvrdzuje, že uviedol a zodpovedal pravdivo, 
úplne a podľa svojho najlepšieho vedomia všetky zadané otázky a údaje. Ďalej 
potvrdzuje, že mu pred uzavretím poistnej zmluvy boli písomne poskytnuté 
informácie v zmysle Zákona o poisťovníctve v platnom a účinnom znení. 

5. Svojim podpisom na tejto zmluve berie Poistník/Poistený na vedomie, že Hlavný 
spolupoisťovateľ je oprávnený spracúvať osobné údaje dotknutých osôb v zmysle 
Zákona o poisťovníctve v platnom a účinnom znení, nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č.2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 
95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a za účelom plnenia tejto 
zmluvy. Všeobecné informácie o spracúvaní osobných údajov a právach dotknutej 
osoby sú uvedené v Informáciách o spracúvaní osobných údajov, ktoré tvoria prílohu 
tejto poistnej zmluvy. Podrobné informácie o spracúvaní osobných údajov sú 
uvedené na webovej stránke Hlavného spolupoisťovateľa www.generali.sk a na 
pobočkách Hlavného spolupoisťovateľa. 

6. Zmluva je vyhotovená v šiestich (7) rovnopisoch, z ktorých Hlavný spolupoisťovateľ 
obdrží jeden (1) rovnopis, každý zo Spolupoisťovateľov obdrží jeden (1) rovnopis 
a Poistník/Poistený obdrží štyri (4) rovnopisy z toho tri (3) vo zviazanej verzii a jeden 
(1) v nezviazanej verzii. 

7. Ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným alebo neúčinným, nie je 
tým dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení. Zmluvné strany miesto 
neplatného alebo neúčinného ustanovenia dohodnú nové ustanovenie, ktoré sa 
najviac priblíži účelu, ktorý zmluvné strany v čase uzavretia zmluvy sledovali. 

8. Všetky dokumenty uvedené v článku XVII. Prílohy tejto zmluvy tvoria jej 
neoddeliteľnú súčasť. 

9. Táto zmluva môže byť zmenená alebo doplnená len po vzájomnej dohode 
zmluvných strán iba písomným dodatkom k tejto zmluve, ktorý bude jej 
neoddeliteľnou súčasťou. Dodatok, ktorým by sa zvyšovala cena plnenia alebo jeho 
časti je možné uzatvoriť len v súlade s príslušným ustanovením zákona o verejnom 
obstarávaní. 

10. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami 
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade  
s ustanovením § 47a  Občianskeho zákonníka.. 

11. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

  
XVII.  Prílohy - Príloha č.1 Všeobecné poistné podmienky poistenia zodpovednosti za škodu 

spôsobenú činnosťou poisteného VPP VZ 14 -VPP_VZ14_01/2014v8 o počte listov 5 

- Príloha č.2 Airport Owners and Operators Liability Insurance Policy ARIEL 
48FLY00001 Section 1, 2 and 3 o počte listov 3 

- Príloha č.3 Premium Payment Clause AVN6(A) o počte listov 1 

- Príloha č.4 Limitation of Liability AVN14 o počte listov 1 

- Príloha č.5 Nuclear Risk Exclusion Clause AVN38B o počte listov 1 

- Príloha č.6 Reinsurance Underwriting and Claims Control Clause AVN41A, 
v prospech Generali Poisťovňa a. s. o počte listov 1 
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- Príloha č.7 Noise and Pollution, and Other Perils Exclusion Clause AVN46B, okrem 
Slovenských právnych reštrikcií o počte listov 1 

- Príloha č.8 War, Hijacking and Other Perils Exclusion Clause AVN48B o počte listov1 

- Príloha č.9 Extended Coverage Endorsement (Aviation Liabilities) AVN52G o počte 
listov 1 

- Príloha č.10 Non-Aviation Liability Clause AVN59 o počte listov 1 

- Príloha č.11 Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999 Exclusion Clause AVN72 
o počte listov 1 

- Príloha č.12 General Policy Exclusions AVS104B o počte listov 1 

- Príloha č.13 Sanctions and Embargo Clause AVN111R o počte listov 1 

-  Príloha č.14 Data Event Clause AVN124 o počte listov 1 

- Príloha č.15 Date Recognition Exclusion Clause AVN 2000A o počte listov 1 

- Príloha č.16 Date Recognition Limited Coverage Clause AVN 2001A o počte listov 1 

- Príloha č.17 Date Recognition Limited Coverage Clause AVN 2002A o počte listov 1 

- Príloha č.18 Asbestos Exclusion Clause MWD 2488 AGM 0003 o počte listov 1 

- Príloha č.19 LPO 438 Simultaneous Settlement Clause o počte listov 1 

- Príloha č.20 Airport Owners and Operators Liability Insurance Policy ARIEL 
48FLY00001 Section 1, 2 and 3 (slovenský informatívny preklad) o počte listov 3 

- Príloha č.21 Premium Payment Clause AVN6(A) (slovenský informatívny preklad)  
o počte listov 1 

- Príloha č.22 Limitation of Liability AVN14 (slovenský informatívny preklad) o počte 
listov 1 

- Príloha č.23 Nuclear Risk Exclusion Clause AVN38B (slovenský informatívny 
preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.24 Reinsurance Underwriting and Claims Control Clause AVN41A,  
v prospech Generali Poisťovňa a. s. (slovenský informatívny preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.25 Noise and Pollution, and Other Perils Exclusion Clause AVN46B, 
(slovenský informatívny preklad) okrem Slovenských právnych reštrikcií o počte  
listov 1 

- Príloha č.26 War, Hijacking and Other Perils Exclusion Clause AVN48B (slovenský 
informatívny preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.27 Extended Coverage Endorsement (Aviation Liabilities) AVN52G 
(slovenský informatívny preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.28 Non-Aviation Liability Clause AVN59 (slovenský informatívny preklad) 
o počte listov 1 

- Príloha č.29 Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999 Exclusion Clause AVN72 
(slovenský informatívny preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.30 General Policy Exclusions AVS104B (slovenský informatívny preklad) 
o počte listov 1 

- Príloha č.31 Sanctions and Embargo Clause AVN111R (slovenský informatívny 
preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.32 Data Event Clause AVN124 (slovenský informatívny preklad) o počte 
listov 1 

- Príloha č.33 Date Recognition Exclusion Clause AVN 2000A (slovenský informatívny 
preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.34 Date Recognition Limited Coverage Clause AVN 2001A (slovenský 
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informatívny preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.35 Date Recognition Limited Coverage Clause AVN 2002A (slovenský 
informatívny preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.36 Asbestos Exclusion Clause MWD 2488 AGM 0003 (slovenský 
informatívny preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.37 LPO 438 Simultaneous Settlement Clause (slovenský informatívny 
preklad) o počte listov 1 

- Príloha č.38 Informácie o spracúvaní osobných údajov o počte listov 1 

 

 
 

V Bratislave dňa 06.05.2020      V Bratislave dňa 06.05.2020 
 

Hlavný Spolupoisťovateľ     Poistník/Poistený           
 

 

 

 

 

.................................................................................           ..................................................................................... 
         Generali Poisťovňa, a. s.    Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

  Ing. Andrea Leskovská Ing. Juraj Jurčík MBA     Ing. arch. Boris Kudrna 
člen predstavenstva      člen predstavenstva    poverený vykonávaním funkcie riaditeľa Úradu pre                   

investície a akvizície MO SR  
    na základe plnomocenstva ministra obrany 

                  č. KaMO-1-123/2020 zo dňa 30. apríla 2020 
    

Spolupoisťovateľ                                                       
 
 
 
 
 
........................................................................................... 

       KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 
Ing. Vladimír Bakeš     Mgr. Zdenko Gossányi   
predseda predstavenstva    člen predstavenstva                         
a generálny riaditeľ 
 
 
Spolupoisťovateľ                                                       
 
 
 
 
 

 
..................................................................................................................................... 

       PREMIUM Insurance Company Limited, pobočka poisťovne z iného členského štátu 
Ing. Mojmír Vedej  
vedúci organizačnej zložky 
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Prevádzkovateľ osobných údajov

Účely spracúvania osobných údajov zo strany Generali

Generali Poisťovňa, a. s., vrátane odštepných závodov Európska cestovná poisťovňa a Genertel
so sídlom Lamačská cesta 3/A, 841 04, Bratislava, IČO: 35 709 332, zapísaná v Obchodnom registri Okresného 
súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 1325/B (ďalej len ako „Generali Poisťovňa, a. s.“).

 –  uzatváranie, evidencia a správa poistných zmlúv vrátane starostlivosti o klienta (napr. služba elektronickej 
korešpondencie a klientska zóna) a manažérskych analýz

 – reporting, výpočet kapitálových požiadaviek, štatistické spracovanie a ocenenie nových produktov
 – likvidácia poistných udalostí
 – zaistenie
 – kontrola kvality a dokumentácia uzatvárania zmluvných vzťahov prostredníctvom hlasových záznamov
 – vybavovanie sťažností
 – riadenie rizika podvodu, oznamovanie protispoločenskej činnosti
 – evidencia hlásení o neobvyklých obchodných operáciách a ich vybavenie a identifikácia klienta na účely 

vykonania starostlivosti vo vzťahu ku klientovi 
 – aktívne súdne spory a mimosúdne vymáhanie pohľadávok
 – pasívne súdne spory
 – spracúvanie osobných údajov v rámci účtovných dokladov
 – ponuka produktov a služieb a poskytovanie informácií v rámci priameho marketingu 
 – súťaže
 – správa registratúry
 – výkon vnútorného auditu, výkon funkcie súladu s predpismi, výkon funkcie riadenia rizík

Informácie o spracúvaní 
osobných údajov

1

V súvislosti so spracovaním Vašich osobných údajov zo strany Generali Poisťovňa, a. s., ako prevádzkovateľa, 
Vám ako osobe, ktorej osobné údaje spracúvame, (ďalej len „dotknutá osoba“) týmto poskytujeme informácie 
podľa článkov 13 a 14 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len „Nariadenie“).

Právnym základom pre spracúvanie osobných údajov je štandardne plnenie zákonnej povinnosti (najmä zákon 
č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve), uzatvorenie a plnenie poistnej zmluvy, oprávnený záujem, ktorým je ochrana 
jeho práv a právom chránených záujmov Generali Poisťovňa, a. s., (účel riadenia rizika podvodu) a komplexná 
ochrana a zvýšenie komfortu klienta (účel ponuky produktov a služieb a poskytovanie informácií v rámci priameho 
marketingu) a súhlas dotknutej osoby (súťaže).

Dotknuté osoby
Generali Poisťovňa, a. s., spracúva osobné údaje najmä o poistníkovi, poistenom, osobe oprávnenej na prevzatie 
poistného, ďalších osobách uvedených v poistnej zmluve, ako aj o potenciálnych klientoch  (ďalej aj ako „dotknutá 
osoba“).

Kategórie spracúvaných osobných údajov

 –   identifikačné údaje (napr. meno, priezvisko, dátum narodenia a rodné číslo)
 –  kontaktné údaje (napr. adresa trvalého pobytu, telefónne číslo a e-mailová adresa)
 –  sociodemografické údaje (napr. vek a povolanie)
 –  údaje o poistných zmluvách, ktoré má dotknutá osoba uzavreté s Generali Poisťovňa, a. s.



2

Doba uchovávania osobných údajov

Profilovanie

 – právo požadovať od poisťovne Generali prístup k svojim osobným údajom
 – právo na opravu osobných údajov
 – právo na vymazanie osobných údajov
 – právo na obmedzenie spracúvania osobných údajov
 – právo namietať proti spracúvaniu osobných údajov
 – právo na prenosnosť svojich osobných údajov
 – právo odvolať súhlas (ak je súhlas právnym základom spracúvania)
 – právo podať sťažnosť dozornému orgánu, t. j. Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky

Generali Poisťovňa, a. s., je oprávnená spracúvať osobné údaje dotknutých osôb po dobu stanovenú zákonom 
č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve, t. j. počas trvania poistenia a po zániku poistenia do uplynutia premlčacej doby 
na uplatnenie práv z poistnej zmluvy, najmenej však päť rokov od skončenia zmluvného vzťahu s klientom. 
Spracúvanie osobných údajov v prípade udelenia súhlasu je možné len počas doby, na ktorú bol súhlas udelený.

Generali Poisťovňa, a.  s., vykonáva v rámci svojej činnosti aj profilovanie nových klientov na základe demografických, 
sociálnych údajov a údajov o produktoch za účelom riadneho uzavretia poistnej zmluvy, kalkulácie poistného 
a správy poistnej zmluvy. 

Uvedené práva dotknutej osoby sú bližšie špecifikované v článkoch 15 až 21 Nariadenia. Dotknutá osoba si uvedené 
práva uplatňuje v súlade s Nariadením a ďalšími príslušnými právnymi predpismi. Voči Generali Poisťovňa, a. s., si 
dotknutá osoba môže svoje práva uplatniť prostredníctvom písomnej žiadosti alebo elektronickými prostriedkami. 
V prípade uplatnenia práva na prístup k osobným údajom alebo práva na prenosnosť osobných údajov musí 
byť podpis dotknutej osoby na písomnej žiadosti úradne overený. Ak má Generali Poisťovňa, a. s., oprávnené 
pochybnosti v súvislosti s totožnosťou dotknutej osoby, môže požiadať dotknutú osobu o poskytnutie dodatočných 
informácií potrebných na potvrdenie jej totožnosti, napr. doloženie žiadosti s úradne overeným podpisom dotknutej 
osoby.

Generali Poisťovňa, a. s., Lamačská cesta 3/A, 841 04 Bratislava, Slovenská republika, tel.: 02/38 11 11 17, e-mail: generali.sk@generali.com, www.generali.sk, zapísaná 
v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 1325/B, IČO: 35 709 332, DIČ: 2021000487, IČ DPH: SK2021000487, č. ú.: 0048134112/0200, IBAN: 
SK35 0200 0000 0000 4813 4112, SWIFT: SUBASKBX. Spoločnosť patrí do skupiny Generali, ktorá je uvedená v talianskom zozname skupín poisťovní vedeným IVASS.

Práva dotknutej osoby

Kategórie príjemcov, ktorým môžu byť poskytnuté osobné údaje
 – finanční agenti
 – poskytovatelia IT služieb
 – advokáti
 – posudkoví lekári
 – znalci
 – SLASPO

 – Slovenská kancelária poisťovateľov
 – Sociálna poisťovňa
 – NBS
 – exekútori
 – orgány činné v trestnom konaní
 – súdy

Generali Poisťovňa, a. s.
Osoba zodpovedná za dohľad nad ochranou osobných údajov 
Lamačská cesta 3/A 
841 04 Bratislava
E-mail: dpo.sk@generali.com

Podrobnejšie informácie o spracúvaní osobných údajov sú zverejnené na webovej stránke www.generali.sk 
a vo všetkých pobočkách Generali Poisťovňa, a. s.

Kontakt na osobu zodpovednú za dohľad nad ochranou osobných údajov


